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 مقالۀ پژوهشی
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 نظریۀ براساس شهریار «بهشتی مرغ دو» و نیما «افسانۀ» مقایسۀ

 «بلوم هارولد» تأثیر اضطراب
 

 3، عسگر صلاحی2، خدابخش اسدللهی1حسین پاشایی مرادلو

 چکیده

 مفاهیم از گیریبهره با بلوم هارولد بار نخستین که شاعرانه، تأثیر دربارۀ است اینظریه «تأثیر اضطراب»

 عامل ترینمهم «بدخوانی نقشۀ» و «تأثیر اضطراب» خود کتاب دو در او. کرد بیان را آن فروید، روانشناسی

 شاعر میان ادیپی نبرد میدان بینامتنیت، بلوم، نگاه از. داندمی هامتن بین خانوادگی روابط را ادبی آثار خلق

 پیشینیان آثار خلاقِ بدخوانی طریق از تا کندمی تلاش متأخر شاعر کهطوری به. است متقدم شاعران با متأخر

 که شهریار «بهشتی مرغ دو» شعر پژوهش این در. بیافریند اصیل شعری و یافته رهایی آنها تأثیر اضطراب از

 این به و گرفته قرار بررسی مورد متأخر اثر عنوان به است، شده سروده نیما «افسانه» منظومۀ تأثیر تحت

 رهایی صدد در هاییشیوه چه از گیریبهره با دیرآمده شاعر عنوان به شهریار که؛ است شده داده پاسخ پرسش

 اشعار منظور، این به است؟ بوده موفق ادیپی نبرد این در میزان چه تا و برآمده یوشیج نیما تأثیر اضطراب از

 نفوذ سلطۀ از رهایی برای شهریار هایگام سپس. شد بررسی فکری و ادبی زبانی، قلمرو سه در شهریار و نیما

 سرودن در نیما هایتوصیه به «بهشتی مرغ دو» در شهریار گفت؛ توانمی کهآن نتیجه. است شده تحلیل نیما

 از استفاده در خود خاص نبوغ از مندیبهره با فکری و ادبی زبانی، قلمرو سه در اما است، داشته توجه نو شعر

 در رمانتیسم مکتب از استفاده و عراقی سبک ادبی فنون فارسی، کهن اشعار عرفانی مفاهیم روان، و ساده زبان

 خود اصیل شعر و یافته رهایی او تأثیر اضطراب و یوشیج نیما نفوذ سایۀ از توانسته خوبی به طبیعت، توصیف

 بسراید. را

 تأثیر. اضطراب بلوم، هارولد یوشیج، نیما شهریار، حسین محمد  های کلیدی:واژه 
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  مقدمه.1

 ایتازه اندیشۀ هر که اندافکنده سایه بشر اندیشه و فرهنگ قلمرو بر چنان هاسنت

 پیشین، هایسنت سیطرۀ از گریز برای تلاش علیرغم نمایدمی رخ و شودمی شکوفا که

 و مستقل طوربه هنری و اندیشه هیچ سخن، دیگر به. دارد هاآن در ریشه همچنان

 مدام ایاندیشه هر و هنری آفرینش هر بلکه ؛شودنمی خلق گذشته از اثرپذیری بدون

 از است تلاش در مختلف طرق به هرچند کند،می حرکت پیشین آثار سیطرۀ تحت

 .دهد نشان آیندگان برای خود از اصیل ایچهره تا بگریزد پیشینیان سنگین سایۀ

 بینامتنی روابط از ایپیچیدهۀ شبک در بشر، هنری و فرهنگی میراث سان،بدین

 خلق روابط این سایۀ در جدیدی هنری آثار و هامتن و شودمی منتقل نسل به نسل

 .شوندمی

 بین جدال یندفرا این آمریکایی، معاصر منتقد ،)Harold Bloom(بلوم هارولد

 زیگموند نظریۀ کارگیری به با او. نامدمی« تأثیر اضطراب» را متأخر و متقدم شاعران

 بررسی را پدر شاعران از دیرآمده شاعران تأثیرپذیری یندفرا ادیپ عقدۀ دربارۀ فروید

 شاعران محوری هایانگاره کارگیری به با متأخر شاعران بلوم، نظر از. است کرده

 طوریکهبه ؛پردازندمی هاانگاره آن مجدد تأویل و بازتولید به خلاق بدخوانی با پیشین،

 شاعران سلطۀ از گریز صدد در ،متعدد دفاعی هایاستفاده از مکانیسم با فرایند این در

 .هستند پیشین

 ادبیات تاریخ مختلف هایدوره شاعران بین که تأثری و تأثیر رابطۀ با نظریه این

 «تأثیر اضطراب» نظریۀ تبیین با نوشتار این در. است انطباق قابل دارد، وجود فارسی

 در نیمایوشیج «هافسان» منظومۀ از شهریار حسین محمد خلاق بدخوانی بلوم، هارولد

 از شهریار تأثیرپذیری و خلاقیت است، تا شده بررسی «بهشتی مرغ دو» سرودن

 . شود بازنموده فارسی نو شعر بنیانگذار
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 .بیان مسئله و سؤالات تحقیق1-1

 به پرتشویش نگاهی شاعران، همۀ و ندارد وجود آغازی هیچ هامتن جهان در

 از سرشار ادبیات تاریخ. شوند گرفتار تکرار و تقلید دام در مبادا تا دارند گذشته

 بیان در روایت این و کرده روایت را آن بزرگ شاعری که است انگیزشگفت هایحادثه

 تا هستند ستیز در گذشته با مدام متأخر، شاعران. است شده تکثیر دیگر شاعران

 تلاش بقا برای مدام شاعران این. شوند رها تقلید ننگ از و بسرایند اصیل شعری شاید

 . بزرگ شاعران سنگین سایۀ از رهایی با مگر شد، نخواهد میسّر مهم این و کنندمی

 هارولد» بار نخستین که است، شاعرانه تأثیر دربارۀ اینظریه «تأثیر اضطراب»

 تأثیر مورد در خود نظریۀ ریزیپی برای بلوم. کرد بیان را آن( 1930ـ2019)  «بلوم

 او .(1384:38مکاریک،) گرفت وام را فروید آراء دیرآمده، یا متأخر نویسندگان بر گذشته

 شاعر یک که همانطور است؛ دیگر شعر به واکنشی بازتاب ،شعر یک که است معتقد

 به همواره وی. است خویش مادر و پدر بازتاب شخص یک یا و دیگر شاعری بازتاب

 تواندمی تنها شعر معنای» :گویدمی و کرده تأکید ادبی متون تمام بینامتنی خاصیت

 .(,70Bloom :1973)« باشد دیگری شعر به وابسته

 تثبیت برای دیرآمدگان. است حادثه از پس حضور تجربۀ ،دیرآمدگی او نظر به

 .یازندمی دست تعامل نوع سه به دیالکتیک یاروییور یک در خود، هنری موقعیت

 به – گذشتگان ادبی هنجارهای نفی با و گزینندبرمی جویانهستیزه رویکردی گروهی

 تشخص به خواهندمی – هستند نفوذ با و بارز هنری شخصیت دارای که شاعرانی ویژه

 طرحی کلاسیک، شعر هنجارهای با تقابل در یوشیج نیما که همانطور ،شوند نائل ادبی

 . نهاد بنیان را نو شعر و درانداخت نو

 شاعران ادبی  هنجارهای از تبعیت با یا و گیرندمی پیش در را تسلیم راه دوم گروه

 از سر نهایت در و برسند بزرگی به خواهندمی بزرگان به همانندی با یعنی ،شاخص

 روی ادبی بازگشت ۀدور در که آنچه مانند (1389:159 طاهری،) آورنددرمی  تقلید وادی
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 کردندمی تقلید حافظ و سعدی چون بزرگی شعرای از محتوا و قالب در شاعران و داد

 آثار عظمت برابر در که آثاری ؛نمودندمی خلق آنها از تقلید و استقبال به آثاری و

 .نیستند ذکر قابل چندان کلاسیک

 حفظ برای تلاش عین در بلکه سرسپرده؛ نه و هستند جوستیزه نه سوم گروه

 شاعران. کنندنمی محروم نیز سلف شاعران آثار ادبی امتیازات از را خود ادبی، استقلال

 ایرابطه بلکه شوند،نمی آنها آثار و شاخص هایچهره مجذوب یا مرعوب خلاق،

 جاودانگی علل و هازیبایی عمیق درک با که ایگونه به کنند،می برقرار سنت با منطقی

 مختلف از جمله طرق به آنها انکارناپذیر امتیازات از بردن بهره مشهور، ضمن آثار

 مبادرت جدیـد آثار خلق به «شـکنیشـالـوده» و «خلاقبدخـوانی»، «آشنازدایی»

 است بلوم معتقد. اندمشخص همواره خلاق بدخوانی الگوهای .(160: همان) ورزندمی

 را« شعری گذرگاه» یا دیالکتیکی  ِمتوالی جایگزینیِ سه« قوی شعرهای» بیشتر که

 :گذارندمی اجرا به

 کند؛می نشینی عقب متقدم شاعر تأثیر مقابل در شاعر نخست: نشینیعقب-1

 «تحدیدی مجازهای» با مقابله به« جبرانی مجازهای» طریق از قوی شاعران

 با تا شکندمی را قدیم متن متأخر شاعر مرحله این در .(1384:38مکاریک،)خیزند برمی

 سیطره از پیشینیان، تأثیر اضطراب از رهایی ضمن جدید اثری خلق با و خود خلاقیت

 . یابد رهایی آنها اثرگذاری

 این گشاید؛می را دیالکتیکی حرکت دومین باب مرحله این: زداییالوهیت -2

 توضیح بلوم. است جوان شاعر توسط متقدم شاعر شمردن کوچک متضمن حرکت

 از نیز را خود ،«خود درون در» متقدم شاعر قدرتِ« بردنِ میان از» با که دهدمی

 (همان) کندمی جدا او موضع

 دیگری حرکت با را آخر گذرگاه سازی،اهریمنی والایانۀ گسترش از بعد: طلب -3

 زداییالوهیت مانند «طلب. »کندمی شروع ،است «محدودیت» یا «انقباض» همانا که
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 عیار تمام انکار نه او، تأثیر از کاستن با را کار این اما. است متقدم شاعر تزکیه متضمن

 . دهدمی انجام او

 این .گرددبازمی که انگار بلکه ؛شودنمی سرکوب دیگر متقدم شاعر آخر دست

. گرددبازمی«  جوان شاعر»  مقام در او بلکه نیست، متقدم شاعر یک بازآمدن بازآمدن،

 (39:همان)

 شش اتخاذ با بزرگ شاعران که دهدمی نشان «بدخوانی راهنمای» کتاب در بلوم

y rrevisiona) نظرطلبانه تجدید هاینسبت را آنها توانمی که روانی – دفاعی اصل

ratios) ،آنان شعر در اصول این. آیندمی فائق تأثیرپذیری از حاصل تشویش بر نامید 

 جدا مسیری تا دهدمی امکان آنها به و کندمی جلوه ادبی صناعات و فنون صورت به

 . کنند اتخاذ خود پدران از

 و نفی یا اثبات مبالغه، مرسل، مجاز کنایه، آیرونی،: از عبارتند فن شش این

 متون بین که ایرابطه گونه شش توضیح برای کلاسیک ۀواژ شش از بلوم. استعاره

: از عبارتند بالا موارد ۀموازن به که کندمی استفاده، دارد وجود پسران و پدران

tessera, clinamen, apophrades, askesis, deamonisation, kenosis. 

 مثال عنوان به. دارند روانی توجیه یک و بلاغی معنای یک ،هانسبت این از یک هر

«tesserae » پیش شعرهای ،جدید شاعر که معنا بدین ؛است «قطعه» معنای به 

 هستند او بازسازی نیازمند که انگاردمی هم از جدا هاییتکه مانند هم را خود از

 .(1397:138مقدادی،)

 به شود،می دیده وضوح به نیز فارسی ادبیات متون میان در تأثر و تأثیر رابطۀ این

 اشعار فردوسی، شاهنامۀ همچون ادبی شاهکارهای تأثیر تحت بسیاری آثار طوریکه

 نگاه با یک هر و اندشده خلق غیره و حافظ غزلیات سعدی، گلستان و بوستان سنایی،

 هرگز ایعده هرچند کنند، خلق متفاوت و نو اثری تا اندکرده تلاش گذشتگان آثار به

 خلاقانۀ خوانش با که شاعرانی اندبوده اما ؛باشند پیروز هنری معرکه این در اندنتوانسته
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 زیبا و بدیع آثاری و اندگشوده ادبیات و هنر تاریخ مسیر در نو راهی گذشتگان، آثار

 و هنر این حال، و گذشته ستیز میدان در گفت؛ توانمی طوریکه به. اندکرده خلق

 ادامه خود رشد و کمال مسیر به زیباتر و پویاتر و کندمی تازه چهره که است ادبیات

 :هستیم زیر هایپرسش به پاسخ صدد در پژوهش این در. دهدمی

 نیما تأثیر تحت هاییزمینه چه در  «بهشتی مرغ دو» شعر سرودن در شهریار -

 است؟ بوده

 چه از نیما، تأثیر اضطراب از رهایی برای شهریار تأثیر، اضطراب نظریۀ پایۀ بر -

 است؟ برده بهره هاییروش

 خود سرودۀ به و شود رها نیما نفوذ سایۀ از است توانسته حد چه تا شهریار -

 ببخشد؟ اصالت

 

 . اهداف و ضرورت تحقیق2-1

 شاعری شیوۀ از شهریار محمدحسین تأثیرپذیری بررسی پژوهش، این اصلی هدف

 هنر و نبوغ واسطۀ به نو شعر هایمشخّصه از مندیبهره ضمن که است یوشیج نیما

 نظریۀ اساس بر پژوهش این در. بسراید متفاوت شعری ،است توانسته خود شاعری

 نیما «ۀافسان» منظومۀ با شهریار «بهشتی مرغ دو» منظومۀ بلوم هارولد تأثیر اضطراب

 . است شده مقایسه یوشیج

 

 . پیشینۀ تحقیق3-1

 شده نوشته بسیاری هاینامهپایان و مقالات ها،کتاب شهریار حسین محمد دربارۀ

 شده پرداخته منابع برخی در نیز یوشیج نیما از شهریار تأثیرپذیری موضوع به. است
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 یوشیج، نیما از شهریار تأثیرپذیری خصوص در اما. کرد خواهیم اشاره آنها به که است

 .است نشده ارائه پژوهشی تاکنون بلوم، هارولد «تأثیر اضطراب»  نظریۀ منظر از

 شعری و فکری مناسبات» عنوان با ایمقاله در (،1393رنجی)درست حکیمه -

 «شهریار به منظومه» سبک و مضمون تحلیل به ،«یوشیج نیما و شهریار حسین محمد

 ایگونه به شاعر دو این که است رسیده نتیجه این به و پرداخته «بهشتی مرغ دو» و

 .اندداشته متقابل تأثیر یکدیگر بر خود شعری شخصیت با متناسب و متفاوت

 از شهریار و نیما تأثیرپذیری»  عنوان با ایمقاله در (،1389پورحمدالله) محمّد -

 از را «اهریمن» منظومۀ به معاصر شاعر دو این نگاه ،«لرمانتوف اثر اهریمن منظومۀ

 .است کرده بررسی طبیعت توصیف و تصویر گرایی،طبیعت منظر

 شهریار،» عنوان با ایمقاله در (،1389احمدی) نبی محمد و سلیمی علی -

 و یوشیج نیما هنری و عاطفی رابطۀ به اشاره با «نوگرایان سوی به رو گراییسنت

 اشعارشان ضمن در که را شاعر دو این هایدل درد و گفتگوها شهریار، حسین محمد

 هایدغدغه گویای عاطفه، از سرشار گفتگوهای این. اندکرده بررسی است، شده بیان

 .است بزرگ شاعر دو هنری و انسانی

 نظریۀ اساس بر را یوشیج نیما از شهریار تأثیرپذیری که دلیل این به حاضر مقالۀ

 تأثیر اضطراب از شهریار رهایی شواهد و کندمی بررسی بلوم هارولد «تأثیر اضطراب»

 متمایز پیشین هایپژوهش از نماید،می مشخص «بهشتی دو مرغ» منظومۀ در را نیما

 منظومۀ به نگاهی با نیما، «افسانۀ» از شهریار اثرپذیری بررسی از پیش. شودمی

 شعر گذاریبنیان و منظومه این سرودن در یوشیج نیما هایایده و ابتکارات ،«افسانه»

 . کنیممی واکاوی را نو

 

 های تحقیق . بحث و یافته2

 یوشیج نیما «ۀافسان» .2-1
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 به شد، روبرو زندگی از نوینی هایجلوه با ایرانی جامعۀ ،نوزدهم قرن اواخر در

 نیز انسانی جامعۀ به نگاه نوع و عواطف زندگی، هایارزش شدن دگرگون با طوریکه

 در قالب و تخیل محتوا، آهنگ، نظر از نیز فارسی شعر آن دنبال به و یافت تغییر

 .گرفت قرار ایتازه مسیر

 تجدد داشت، خود زمان ادبی و اجتماعی فضای از که شناختی با یوشیج نیما

 بیان برای داشت سعی ،علت همین هب و دیدمی بعدی یک و محدود را معاصر شاعران

 نیل برای او .بگیرد کار به متفاوت قالبی در را تخیل و زبان ،معاصر انسان احساسات

 ،1317 سال در «غراب» شعر. گذاشت سر پشت را مختلفی هایتجربه هدف این به

 و شد سروده 1316 سال در که «ققنوس» شعر و 1318 سال در «مهتاب گل» شعر

 .شودمی شناخته نیما آزاد شعر نمونۀ نخستین عنوان به فارسی ادبیات تاریخ در

 و عاطفه قالب، نظر از شعر این. کرد منتشر را «افسانه» 1300 سال در نیما

 یک ،افسانه». رفتمی شمار به روزگار آن ادبی فضای در تازه رویدادی شعر، موسیقی

 فارسی ادبیات در که غنایی شعر هاینمونه با که است( Lyric) غنایی منظومۀ

 همین و – رمانتیک است اثری زمینه، لحاظ به اگرچه. دارد آشکاری تفاوت ایم،داشته

 لحاظ این از همه، این با – داشته تازگی روز آن شعر در شکل این به هم رمانتیسم

 به خود در –دارد طبیعت به که نگرشی نوع با – شعر در را روستایی یک تأملات که

 مکالمات .(110: 1387کدکنی، شفیعی)«است مطالعه قابل کند،می ترسیم وجهی بهترین

 و دراماتیک شعر به رسیدن برای راهی آغاز تواندمی افسانه، منظومۀ آزاد و طبیعی

 .باشد فارسی ادبیات در نمایشی

 کرده تبدیل گفتگو به را سنتی شعر طولانی هایوصف خود، جدید تجربۀ در نیما

 بیان خوبی به را گفتگو طرف دو حالات و بیرونی طبیعت گفتگوها، این ضمن و است

 منظوم هاینمایشنامه و سنتی شعر با نیما شعر تمایز وجه ویژگی، این. است کرده

 .(48: 1381حمیدیان،)است
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 منظومۀ در نیما هاینوآوری و غنایی رمانتیسم به اشاره ضمن کدکنیشفیعی

 کردن پیدا برای کوشش: »کندمی بیان چنین را نیما شعر اصلی هایویژگی ،«افسانه»

 احساس زمینۀ در او عصر انسانی عواطف ثبت برای کوشش شعر، در تازه موسیقی

 یک به رسیدن برای کوشش است، عصر رمانتیسم خصایص از که غربت و تنهایی

  . (1387:111کدکنی، شفیعی)« نباشد قدما خیال صور نوع از که تازه «دید»

 «افسانه» ظهور بازگشت، دورۀ موفق چندان نه و گرایانهصورت تقلیدهای از بعد

 توانمی را منظومه این طوریکه به. زد رقم فارسی معاصر شعر در را نوینی برگ

 «افسانه. »کرد قلمداد فارسی شعر در غنایی یا نوتغزلی شعر اصلی خاستگاه

 داده جای خود در را یوشیج نیما ساختارشکنانۀ و نوگرایانه هایاندیشه از ایمجموعه

 تا کوشدمی شعر این در نیما. است فارسی نوی شعر مانیفست تعبیری به و است

 سازد. آزاد آن بند و قید از را شعر پای و دست و کند پاره را سنتی عروض زنجیرهای

 هجوم مورد ابتدا در بود، فارسی شعر پهنۀ در متفاوت صدایی که منظومه این

 ادبی هایچهره برخی توجه مورد انتشار از بعد اما. گرفت قرار شاعران و منتقدان

 شهریار و «من کبوتران» شعر در بهار ،«مریم تابلو سه» در عشقی میرزادۀ همچون

 .شد واقع «شب افسانۀ» و«  بهشتی مرغ دو»  در

 مصراع چهار که شده تشکیل مصراع پنج از آن بند هر که دارد بند 127 «افسانه»

 از که آیدمی دیگری مصراع مصراع، چهار این دنبال به. است چهارپاره صورت به آن

 حالت شعر کلی، طور به و است آزاد و ندارد ارتباط قبل مصراع چهار با قافیه نظر

  .(1377:61پورنامداریان،)گیردمی خود به مسمّط

 و تیره شبی در که است شاعر( Monologue) گوییتک افسانه، آغازین بندهای 

 شروع جانکاه افسوسی با را نافرجام عشقی روایت ،خلوت و سرد ایدره در تاریک

 :کندمی

 (1) بند
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 کاو ایدیوانه تیره، شب در 

 سپرده، گریزان رنگی به دل

 نشسته خلوت و سرد درۀ در

 فسرده گیاهی ۀساق همچو

 . آورغم داستانی کندمی                                

 (3) بند

 ! من دل من، دل من، دل ای

 !من قابل مضطرا، بینوا،

 دعوی و قدر و خوبی همه با

 من، حاصل شد چه آخر تو از

 .(49: 1389 یوشیج،)  غم؟ ۀرخسار به سرشکی جز                                  

 رها تنهایی و خلوت از و برکشد اوج به را او که است دستی پی در( راوی) عاشق

 که چرا ؛است رهنمون رستگاری سوی به را او نجات فرشتۀ چون «افسانه. »کند

 یابد. نمی افسرده دل عاشق این از بهتر مبتلایی

 و شودمی سپری «افسانه» ناشناختۀ و آلودمه چهرۀ معرفی به منظومه از قسمتی

 همره ؛استبوده جاری عاشق زندگی جای جای در تولد بدو از او که است چنان

 ؛سوختهمی فراق در که در روزگاری و بوده اشکودکانه هایبازی و شبانه هایگریه

 : است سترده اشگونه از اشک

 آورد بیرونم گهواره ز چون 

  گفتمی تو سرگذشت مادرم،

  زدمی تو روی و رنگ از من بر

  خفتمی تو های جذبه از دیده

 .مفتون و محو و بیهُش شدممی                                    
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 نبودی تو مگر! فسانه ای

 صحاری در من که زمانی آن

 تنها، دیوانه، چو دویدممی

 اشکباری، و زاری داشتم

 (53)همان:   ستردی؟می هااشک مرا تو                           

 با است، عشق و هنر و خرد گوهر. است ناب شعر هۀال و خردمندی ۀاله «افسانه»

 داستان الهی طبیب مثل. بیندمی را دوردست هایافق و آینده که دورپرداز نگاهی

 را الهی طبیب یابد،درمی را او حقیقت و بیندمی را او شاه وقتی که کنیزک، و پادشاه

 :داندمی خود دل ترجمان

 السـؤ هر جـواب تو لقــای ای

 است دل در را ما هرچـه تـرجمانی

 قـــال و قیلبی شود حل تو از مشکل 

 است گل در پایش هرکه گیریدست

 (8: 1385)مولانا،                               

 

 و داندمی را رازها. دارد را موقعیت و نقش همین ،نیما منظومۀ در «افسانه»

 دانته الهی کمدی در بئاتریس و ویرژیل همچون. خواندمی را دوردست ایهآینده

 .(88: 1375 مهاجرانی،) راهنماست

 هاشکستگیدل و هاناکامی از آلودغم فضایی در طولانی گفتگوی این قالب در نیما

 :است رهنمون روشنی و امید سوی به را او «افسانه» اما ؛گویدمی سخن

 بنگر و خیز بِنه، را هاشکِوِه

  آمد سر زمستان چگونه که 

  است رستخیز در کوه و جنگل

 آمد در رویی تیره از عالم

 .(64: 1389 یوشیج،) خندید برق چون و بگشاد چهره                               
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 از را حافظ و خیام کنایات و هاگوییتلخ از اندکی خواسته،می نیز نیما گویی

 نیست، چنین نهایت در اما. دهد شعری جلوۀ ،جهان چیز همه اعتباریبی و بهاییبی

 «شمردن غنیمت دم» گونهخیام و آسا حافظ اندکی و نمایدمی چهره بالاخره افسانه، و

 .(18: 1382 آتشی،)  زندمی فریاد را

 کن رها و بیا تو حالیا: افسانه

  زندگانی آخر و اول         

 یاد دگر میاور گذشته وز         

 جهانی نیرزد هابدین که         

 (.67: 1389)یوشیج،   تو شوی خود دل زبون که                                    

 84 بند در عشق حقیقت به راهیابی و دستیابی و افسانه با گفتگو در عاشق

 سرانگشت در آسمانی نامۀ این وقتی سرانجام« هاستآسمان نامۀ من قلب: »گویدمی

 یکی افسانه و عاشق و رسدمی حقیقت به افسانه، یعنی آسمان آوارۀ شورآفرین

 این که یابددرمی عاشق ؛بازگویند آیندگان برای را خود داستان خواهندمی و شوندمی

         .(90: 1375مهاجرانی،) نیست گوشی هر نیوشای و دلی هر شایستۀ داستان

 دوانده، ریشه عاشقی هر جان در که است ناگزیر رنجی روایت «افسانه» منظومۀ

 طولانی، گفتگویی از پس سرانجام. گذردمی رنج قلمرو از عشق حقیقت به نیل زیرا

 خطاب پایانی بند در عاشق و رسندمی یگانگی به شاعر سوختۀ جان در عاشق و افسانه

 :گویدمی چنین افسانه به

 تنگ ۀدرّ این از آی پیش به! هان 

 هاست،شبان خوابگاه بهین که

 است، آن بر راهی نه را کسی که

 تنهاست چیز هر که اینجا در تا

 .(78: 1389 یوشیج،)    هم با دلتنگ بسرائیم                                    
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  بهشتی مرغ . دو2-2

 گنجینۀ شناخت با معاصر، نامدار شاعر ،(1367 -1285) شهریار حسین محمد

. است سروده ارجمندی آثار ،فارسی بزرگ شاعران تأثیر تحت فارسی، ادبیات ارزشمند

 آنقدر خویش، شاعری طولانی عمر در شهریار: » نویسدمی کدکنی شفیعی که آنچنان

 دیگران با را او وقتی هم، او هایاستقبال و هاسازینظیره که دارد فردی خلاقیت

 هایجسارت و زبانی هایجرأت است؛ ابتکار و استقلال نوعی دارای کنیم،می مقایسه

 گونهاین و شاعران گونهاین از را او حساب هم هاسازینظیره این در حتی او، معنایی

  .(476: 1392 کدکنی، شفیعی)« کندمی جدا هاسازینظیره

 ایران ادبی جامعۀ در غزلسرا یک عنوان به و بود حافظ مرید و شیفته شهریار

 شاهکار تأثیر تحت چنان «افسانه» منظومۀ مطالعه از بعد او داشت، ارجمند جایگاهی

 شعر عاشقانۀ و رؤیایی فضای در و نهدمی کناری به را حافظ که گیردمی قرار نیما

 : شودمی غرق نیما

 بود رؤیا عجبم و ربود  افسانه  خواب  نازم طفل چو که  حافظ  گهوارۀ به من

 (294: 1387شهریار،)

 

 جدیدی فصل و کندمی منقلب را شهریار سرشار طبع و لطیف ذوق ،«افسانه» نغمۀ

 :زندمی رقم او ادبی زندگی در

 ساخت دگرگون مرا نیما فسانۀ بلی

 

 ساخت مـدیون خـویش بـه مـن قلـم سپس آن از 

 (745: همان)

 

 «انیشتن به پیام» و «مومیایی» ،«مادرم وای ای» ،«بهشتی مرغ دو» چون اشعاری

 سروده نیما سبک از پیروی به است، تازگی و حساسیت و لطافت از مالامال که شهریار

 پیچیدگی هرگونه از که او روان و ساده زبان و شهریار خود احساس با ولی ؛است شده

 .(389: 1374 علیزاده،) است دور به معنی و لفظ تعقید و
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 افسانۀ شعر با که زمانی از: »گویدمی یوشیج نیما با خود آشنایی ۀدربار شهریار

 احساس و روحیه در عمیق اثری شعر این. یافتم واقعی شاعری را او شدم، آشنا نیما

 وجود به ما ادبیات در تحولی او. ماست نوین شعر پدر نیما که راستی به. گذاشت من

 با مخالفت به ایعده. کرد خودش مجذوب مرا سخت اش،افسانه با نیما. است آورده

  .(110: 1377/1 اندیش،نیک)« بردم پی او رسالت بزرگی به من اما برخاستند او

 اشعار این در او اینکه بر تأکید با شهریار آزاد اشعار تحلیل در دستغیب عبدالعلی

 و تخیلات این: »گویدمی ،است قصیده و غزل سنگین قواعد قید از آزادی دنبال به

 حفظ با شده، شروع یوشیج نیما «افسانۀ» از تأثیر با که شاعر رمانتیک تصورات

 بیان را او روح هایرنج و دل هایخواهش فارسی، کهن شعر تشبیهات و استعارات

 . (62: 1374علیزاده، از نقل به).« داردمی

 موفق دلایلی به بنا اما شود،می یوش راهی ،افسانه شاعر دیدار شوق به شهریار  

 شاهکار خلق سفر این ارمغان. گرددبازمی شکسته دلی با و شودنمی او زیارت به

 سفر شرح ،احساس و عاطفه از سرشار منظومۀ این. است «بهشتی مرغ دو» رمانتیک

 آواز این پی در و شنودمی آشنا ایناله خود جفت جستجوی در که تنهاست مرغی

 :گیردمی را او نشانی دریا و جنگل و کوه از و کندمی سیر را آفاق

 شنــودم آشنــایـی ها                    نــالـۀیـاسمن جـنگل از نـاگـه 

 پودم و تار همه در زد چنگ                 گویی بود جـان تــار زخـمۀ   

 سـرودم نوشین به خواند باز                 است طلایـی بهشت همزبان   

 (846: 1387)شهریار،   دست از رفتم صدا آن پی در                        

 آشنایی نالۀ و «نیما» دلخواه، جفت و است «شهریار» ،جوینده مرغ که است گفتنی

 که داندمی خود شهریار است. «افسانه» همان خیزد،می بر هایاسمن جنگل از که

 – زیندمی بازگشت شعر هوای و حال در هنوز که – دیگران و است تکخوان مرغی
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 سو هر به گوش آشنا، صدای یک جستجوی در که است چنین نیستند، او همآوازان

 .(97: 1372 منزوی،) دارد

 توصیف با را خود شاعرانۀ احوال آشنا، نغمۀ جستجوی از خود روایت طی شهریار

 بس تصاویری انبوه، هایجنگل و هاکوه از و آمیزدمی هم در مازندران دلنشین مناظر

 :             آفریندمی شگرف

 نـهـفتــه طبیـعـت جمـال ابر                 بــا در چهره مازندران کوه      

 رفته خـواب قــرون طلــسم در     کـوه این روح آن بر پهلوانی      

 تفته سرب و مس همچون چهرهبــرآورد               سـر مه و ابـر دل از          

 .(847: 1387)شهریار،   خواهی؟ چه گویی، چه فرشته! ها

 کوه اما ؛گیردمی کوه از را بهشتی پردازنغمه سراغ صمیمانه و لطیف بیانی با شاعر

 : داندنمی او با دیدار شایستۀ را جوان شاعر

سـت خاکیان طینت را تو گر – کوه      ا

یــرد خــو گــ عــت دام بــه نــ یــ بــ  طــ

ســــت یـد گو را                آدمیزاد این شــــا

                

شـــت مینو مینای ز  ســـت ســـر  ا

ســمانی همان او شــته آ ســت فر  ا

شـــته دام پری پای زیر ســـت ه  ا

 

 (847)همان:  نیست مگس شکار عنقا که رو                            

 

 گواه را اشسروده و کندمی یاد سوگند مهتاب به کوه، پاسخ در جوان شاعر

 :بردمی ماه به شکایت آنگاه است، «بهشتی طاوسان» از نیز او که گیردمی

کـوه روممـی  گـویـم مــاه بــا شـــ

 

هـی بــا  گــا یـن بــه نـ هـیبـی ا نــا  گـ

 

 (848)همان: شنـاســد مـی نـظر یـک مــرا او                   
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 از را بهشتی سازنغمه که است گاهی چند جنگل، خواهرش که گویدمی کوه آنگاه

 افسانه خواب از که جنگلی شود،می جنگل راهی وصال امید به جوان. است ربوده او

 :است جوان پاسخگوی زده، سویی به را قرون خاک و گرد و شده بیدار

 است ربوده را کو چندیست لیک

 صــبــح آیینـــۀ در را او دیــدم

 آفاق در مهدش خـوردمـی تــاب

 

 دریــا عمّه آسمان خواهـر 

 رؤیا مست زر، مهد یکی بر

 گـویا عشـق یافسانه به او

 

 (849)همان:است« خالی تو جای که آنجا در رو

 

 راه دریا. گیردمی را بهشتی همزبان نشان او از و رودمی دریا دیدار به جوان شاعر

 : گویدمی و دهدمی نشان او به را آسمان

 عشقبازی کند او با زهره - دریا

 را او بـــرده آسمــان خواهــرم

 

 بالا استگرفته حسنش کار 

 والا و است افرشتگان تــاج

 

 (852)همان: « !ناچیز چه زمینی؟ هایخواب                          

 و است آسمانی نیز وی که دهدمی پاسخ دریا و کندمی جوییچاره دریا از جوان

 او آواز به «بهشتی مرغ» تا کند ساز جاودانی اینغمه دریا، امواج آغوش در باید

 روح اشنغمه با و کندمی پردازینغمه زهره ساز با طریق این طی در جوان. بازگردد

 است،« خود رؤیای سرمست سخت» که «بهشتی مرغ» اما. کندمی تاراج را افلاکیان

 .جنبدنمی مهرش او نغمۀ از و شنودنمی را جوان شاعر هایناله

 خود هستی در بلکه ؛شودنمی خاطر آزرده «بهشتی مرغ» مهریبی از جوان شاعر

 :است نبوده او با همزبانی سزاوار شاید که نگردمی تردید دیدۀ به
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 خدایا آخر اندیشد خود با

 خاکدانم  غُـــربت چنان یا

 آسمانی نیستم مـن که یا 

       

 نپرداخت؟ من با کبـر از خود او 

 نشناخت بـاز کـو آلـوده کـرده

 باخت هارنگ این من با اهرمن

 

 (855)همان: آید  نـنگش خـویشتن از کم کـم                        

 را کبوتری او دارد، وجود روشنایی و امید از ایروزنه هنوز شاعر اندوهگین دل در

 : گیردمی نیک فال به کند،می پرواز ایدانه پی در که

 آشیانه از چــاهی کفـتری

 جـوانـی                     جـو لب بر پر زیـر

 بهشتی ساز نغمه این روزی

 

 پرواز کردمی دانــه پــی در 

 آواز داد خود جفت با و دیـد

 دمساز آواز هـم بـا شودمـی

 

 (856)همان: شهر  ۀدرواز به رسیده او                   

 و فارسی نوی شعر پدر و رسدفرامی نیما و شهریار دیدار باشکوه لحظۀ سرانجام

 دو» منظومۀ در شهریار. گشایندمی هم روی به آغوش معاصر غزلسرای ترینبزرگ

 دل از برآمده شبچراغی گوهر» را او و پرداخته یوشیج نیما ستایش به« بهشتی مرغ

 .نامدمی «دریا

 غم و فراق شرح که است شاعر دو دیدار از روایتی منظومه، پایانی هایقسمت

 . کنندمی بیان گویا سکوتی با را خونین دل احوال و هجران

 شـاعـر دو شبستان شمع پای

 چشم در چشم ولی لب بر مُهر

 سرایند هم دل گوش به خوش

 

 دلاویز مرغ دو چون هم تنگ 

 سـحـرآمیــز دلـی زبـان بــا

 انگیزدل هاییافسـانه دلـکش

 

 (857)همان:   غم ۀهال هاچهره بر لیک                    
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 ؛نیست ادبی سبک دو از شاعر دو دیدار از نمادی صرفاً «شهریار» و «نیما» دیدار

 که است مردمی آشکار و پنهان هایاشک و هاحسرت ها،غم همزبانی و دردیهم بلکه

 پایانی بند. است بوده جاری «شهریار» و «نیما» شعرهای بیت بیت و بند بند در

 همزبان» فراق در شاعر دوبارۀ غربت و تنهایی روایت «بهشتی مرغ دو» یمنظومه

 : است «بهشتی

 تنگ ۀکُلب و رفته همزبان

 خــدایـا غـم، هم بـاز غـم، باز

 محزون شمع و شاعـر این آری

 

 مدهوش مانده تر تازه غمی با 

 نوش ۀچشم زند می خون موج

 فـرامــوش خـود آتــش از کـرده

 

 (858)همان: اشگبـــارند  هـــمزبان غـــم در                             

 

 یوشیج نیما افسانۀ از شهریار خلاق بدخوانی .2-3

 یک در شاعر که رسدمی نظر به کلاً. است وسیع شهریار شعر بر نیما تأثیر دایرۀ  

 مقابل در. کندمی تکرار را نیما گوناگون هایتجربه خود، شاعری زندگی از متمایز دورۀ

 را «دل هذیان» او «شبِ ای» مقابل در و را «بهشتی مرغ دو» او «افسانۀ»

 در «افسانه» و نیما شناخت از پیش که شهریار .(145: 1372منزوی،)نویسدمی

 نیز غزل تنگ قالب در حتی -شناسدمی را تازگی که است داده نشان خود هایغزل

 را شعر تازۀ راه نیما، شعر از متأثر و افسانه خواندن با -کندمی هایینوآوری

 قلمروی سه در را نیما «ۀافسان» از شهریار خلاق بدخوانی .(93: همان)گزیندبرمی

   .کرد بررسی توانمی «فکری و زبانی ادبی،»

 ادبی قلمروی.  2-3-1
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 و مترنّم وزنی داشت؛ تازگی نوعی آهنگ لحاظ به افسانه  :موسیقی و ساختار

 استفاده آن از -خراسانی حبیب و نیشابوری ادیب -شاعر دو فقط نیما از قبل که خوش

 شفیعی)بود  نکرده توجه آن به کسی رسمی شعر در قدما، از و بودند کرده

 وزن این کشف یا شعر موسیقی در ابتکار این با یوشیج نیما .(1387:111کدکنی،

 در رقیق عواطف بیان در(  فع فاعلن فاعلن فاعلن یا فعولن فعولن فاعلاتن) کاربردکم

 شاعران دیگر طبع مقبول و یافت بسیار توفیق «افسانه» همچون ایعاشقانه منظومۀ

 .شد واقع نیز شعردوستان و

 عصر حدود در معمول میانۀ قوالب جزء توانمی را «افسانه» قالب تکلیّ البته

 مسمط میان چیزی خوانیم؛می «آمیغی هایقالب» ما آنچه یعنی داد، قرار مشروطیت

 چهارپاره از ایآمیزه بگوییم تردقیق «افسانه» مورد در. مستزاد یا بندترکیب و ترجیع و

 واسط لخت همین. آمده لخت یک تنها واسطه بیت جای به منتها است، بندترکیب و

 به صرف چهارپارۀ از بیش حتی عملی آزادی شده، ترک آن در قافیه که جهت آن از

 .(1381:52 حمیدیان،) است بخشیده شاعر

 «افسانه» قالب و شیوه در اندک تغییری با را «بهشتی مرغ دو» منظومۀ نیز شهریار

 و دوم هایمصراع طوریکه به است، مصراع پنج دارای افسانه بند هر است؛ سروده

 بندهای استثنای به. )هستند آزاد معمولاً دیگر مصراع سه و هستند قافیههم چهارم

 (. است شده رعایت قافیه نیز دیگر هایمصراع در که پنجم و چهارم سوم، دوم،

 تمام شهریار که یابیمدرمی «بهشتی مرغ دو» و «افسانه» قالب مقایسۀ با

 ها،مصراع بلندی و کوتاه .است بسته کار به ظرافت و مهارت با را نیما پیشنهادهای

 مواردی جمله از قافیه کارگیری به در آزادی و کلام طبیعی لحن به بیان نزدیکی

 که تفاوت این با. است بوده شهریار توجه مورد «بهشتی مرغ دو» سرودن در که است

 و چهارم دوم،) زوج هایمصراع و است مصراع هفت دارای «بهشتی مرغ دو» ۀمنظوم

 . است آزاد هفتم مصراع و هستند قافیههم( ششم



 55  /براساس نظریۀ اضطراب تأثیر هارولد بلوم شهریار «بهشتی مرغ دو» و نیما «افسانه» مقایسۀ

 

 

 

 بوده غنایی ادبیات تداعی کنندۀ غالباً رمانتیک واژۀ ایران ادبیات در :رمانتیسم

 ادبیاتی آن از منظور و بوده غالب رمانس شکل معمولاً نیز ادبیات غنایی در. است

 نیما با ایران در رمانتیسم. است عاطفه و تخیل بر احساس، غلبه آن در که است

 روی مکتب بدین خود هایسروده در معاصر شاعران او دیگر از پس و شد آغاز یوشیج

 عشقی شعر از را رمانتیک فضاسازی و آراییصحنه شهریار .(106: 1397)صادقی،  آوردند

 گیریبهره و یکدیگر با آنها تلفیق با و نیما «ۀافسان» از را رمانتیک تخیل و گرفت فرا

 پیشروان این هایسروده از تریافته کمال آثاری توانست رمانتیسم محتوایی وجوه از

  .(137 ،1382:نیاصدری) آورد پدید

 که هستند اشعاری «شب افسانه» ،«دل هذیان» ،«بهشتی مرغ دو» قطعات 

 است توانسته خوبی به البته و برده بهره هارمانتیک هایتصویرسازی از آنها در شهریار

علیزاده، ) «کند «ایرانیزه»خودش قول به را آنۀ مآبانوحشی تخیّلات و فرنگی افکار»

 وحدت) کلاسیک مکتب وحدت سه اصل ،هارمانتیک از پیروی به شهریار .(660: 1374

 محتوای و ساختار وسیع افقی در تا است، نهاده کناری به را( مکان و زمان موضوع،

 .دهد سامان را خود شعر

 است، «ذهن سیال جریان» روش شبیه جهات بسیاری از که آزاد تخیل جریان این

 دو» ،«نیاز و راز» ،«دل هذیان» ،«حیدربابا» مثل شهریار بلند هایقطعه از بسیاری در

 برای شهریار که است روشی حقیقت در و دارد وجود دیگر هایقطعه و «بهشتی مرغ

 تخیل، کننده ضایع بندهای و قید از دور بتواند تا است، برگزیده لحن و بیان آزادی

  .(116: 1389 مشرفّ،) کند گردش هنری فضاهای در
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 «افسانه» از پیروی به که است رمانتیک شعر هایویژگی از مبهم و رازآلود تصاویر

 به طبیعت از شهریار که ایچهره. شودمی دیده نیز «بهشتی مرغ دو» منظومۀ در

  است: ایافسانه و واقعی فرا کشد،می تصویر

 اژدر کـام سهمـگیـن هـادرّه              پیچان اژدهایان هاجاده          

 خنجر و خار همه گل و تیـر            سبزه هـاریگ تیـرزن بـادها         

 سنگــر پشت از گـاه سرکشد  غولی بنهفته سنگ هر پشت         

  نایستاد وا جوان نورد ره

 (850: 1387) شهریار،  

 گنجینۀ سبک از «بهشتی مرغ» منظومۀ سرودن در شهریار گفتیم؛ که آنچنان

 در عراقی تشبیهات و هااستعاره ها،ترکیب تعبیرات، از و گاه؛ است مندبهره عراقی

 زیر بیت به ظریف تلمیحی که 23 بند از ششم مصراع مانند. کندمی استفاده نو شعر

 : دارد سعدی از

  مژدگانی به بدهم جان من  بیارند خبر آمدنت ز گر 

 (127: 1385سعدی، )                                                                      

 شهریار گفته است:

 راهـی کــرده مـرا بـابـا کــوه

 اینجاست  من همزبان این گفته

 

 نشانی – داری که عاجی قصر 

 «مژدگانی دهم جان تا مژده»

 

  بینی چه تا نگر بدانسو ،!ها – جنگل

 (849: 1387)شهریار، 

 به را «افسانه» از بیتی نیز «بهشتی مرغ دو» هفتم بند از دوم بیت در شهریار

 : است گنجانده تضمین
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 فرشته ای بگو هم ما سوی

 پنهان گرچه گلی من، نوگُلِ »

 نخواند کس داستان این گفتی

 

 گذاری کن ابرها پس از 

 خارزاری و شـاخـه دربن

 «بیقراری عاشق یکی جز»

 ( 846: همان)

  

 آشکارا بزند، نوآوری به دست اینکه برای یوشیج نیما :زبانی قلمروی.  2-3-2

 پدیدار او شعر در صورت دو به سنّت، از گسست این. برید شعری سنتّی هنجارهای از

 از نیما بریدگی. شعر زبان واژگانی دامنۀ نظر از. 2 شعری، زبان نظر از. 1: شد

 هاآشفتگی مقصود، و معنی بیان در او برای زبان، واژگان قلمرو در سنتیّ هنجارهای

 کار به وصف برای نیما که زبانی (95: 1378 کدکنی، شفیعی.)آورد پدید هاییگرفتاری و

 دور بسیار و وحشی است زبانی است، پرابهام و درشت و آهنگگران زبانی ،گیردمی

 و دستیگشاده با زبان این در او. فارسی هزارسالۀ شعر زبان آشنای راغ و باغ آن از

 اختیار به را جمله اجزای. بردمی کار به را غریبی هایصفت کند،می کار خاصی آزادی

 چندان وحشی زبان این. دهد دست به قوی و تازه تصویری تا کندمی جا به جا خود

 (74: 1373 آشوری،). نیست خود هایواژه معنایی دقت گاه و دستوری شکل بند در

 کارگیری به کنار در ،«بهشتی مرغ دو» منظومۀ در شهریار یوشیج، نیما خلاف بر 

 فضای به اینکه بدون او. دارد روان و ساده زبانی خود، مرسوم شیوۀ به رمانتیسم، قواعد

 اشعار در قبلاً که ایساده و عامیانه زبان از بزند، آسیبی شعر واقعی فرا و آلودوهم

 سر» ،«برداشتن فیلم» همچون، عباراتی. بردمی بهره است، کرده تجربه خود کلاسیک

 : مانند آن و «موزیک دستۀ» ،«داشتن جا چشم

 برآمد  چراغی شب گوهر
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 آغوش  هم روح دو از یی سایه

  

 پیدا غرفه   ۀپرد بر گشت

 

 (857: 1387)شهریار، برداشت  فیلم منظره این از ماه                               

 «جوان شاعر ای» عنوان تحت اینامه در «افسانه» منظومۀ مقدمۀ در نیما

 مکالمۀ طرز یک است، گرفته جای آن در من «ۀافسان» که ساختمان این: »نویسدمی

 معتقد تازه ساختمان این به بیشتر مرا که چیزی... دهدمی نشان را آزاد و طبیعی

 شاعر و شعر برای حسنی هیچ و است چیز هر خاص طبیعت و معنی همانا است، کرده

 جلوه ساده طور به را معنی و کند تشریح را طبیعت بتواند بهتر که نیست این از بالاتر

 .(47: 1389 یوشیج،)« باشد انداخته کار به را خود استعداد و قدرت این چطور و بدهد

 مرغ دو» منظومۀ در آن بررسی و نامه این در نیما پیشنهادهای به نگاهی با

 طبیعت به نزدیکی و طبیعت توصیف در شهریار که یابیممی در شهریار، «بهشتی

 ترشفاف و ترساده زبان حقیقت در». است داشته توجه نیما هایتوصیه به کلام،

 زبان از فارسی، شعر در موجود سابقۀ برخلاف دارد، عراقی زبان از مایه که شهریار

 زبان اصلاً خراسانی زبان آنکه حال. آوردنمی کم تصویر، و وصف کار در نیما، خراسانی

 عقب نیما، از شهریار وصف، کار در اگر ا،ام... است بوده فارسی شعر در توصیف

 پیش نیما از گاه است ترنزدیک کلام طبیعت به که زبانی با گفتگو کار در ماند،نمی

  .(116: 2137 منزوی،)« افتدمی

 

 محتوا و فکری قلمرو.  2-3-3

 آورد، وجود به شهریار ۀشاعران ۀاندیش و روح در تحولی نیما «افسانۀ» شکبی

 به افسانه در که مضمون و سوژه هایبریدگی و فلسفی هایپیچیدگی و ایهامات لیکن

 چندانی اثر شهریار در ستایند،می شعر در را نیما روش این گروهی و است؛ رفته کار

 محیطی در بتواند که کرد باز او ۀشاعران احساسات روی به را ایدریچه بلکه نگذاشت؛
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 خود «بهشتی مرغ دو» و «افسانه» مقایسۀ چنانکه کند، دنبال را خود شیوۀ بازتر

  .(386: 1374 علیزاده،) مدعا این بر گویا است شاهدی

 اندیشۀ و نیرومند تخیل که داد را امکان این او به نو، شعر به شهریار توجه

 در که قدرتی و تسلط و احاطه با لاجرم و سازد رها آزاد هایقالب در رادورپروازش 

 در جاودانی و عمیق اثر چندین سرودن توفیق داشت، شعری مختلف مفاهیم بیان

 .(42: 5413 مشیری،) گردید او نصیب زمینه این

 

 عرفان با شهریار شعر پیوند زمینۀ در نیما  :عرفانی نمادهای و هایلتمث

 این شهریار. است عرفان با آن قوی پیوستگی ایران، شعر مزایای از »یکی: گویدمی

 شهریار مثل کسی کنمنمی گمان من...  است کرده وارد شعر تازۀ لباس در را مزیت

 «باشد ساخته ادبیات وارد کند،می پیدا راه آن به فقط شاعر طبیعت که را، موضوع این

 .(26: 1374 علیزاده،)

 نیز دارد وجود ایران عرفان در که آشنایی هایتمثیل و هانشانه از بهشتی، مرغ دو

 آن از بودن خاکدان غریب و داشتن بهشتی اصل همین خود. است گرفته بهره

درخور  را، آوازشان خاکی مرغان که داندمی بهشتی مرغی را خود شاعر. هاستنشانه

 است دیگری بهشتی مرغ جستجوی در و داندنمی اشجهانیآن آواز و آسمانی جان

 سرزمینی بوی که دارد دیگر لحنی و دیگر آوازی و است جهان این غریب او چون که

  .(98 :2137منزوی،) دهدمی دیگر

 فضایی در عرفانی و استعلایی نمادهای از مندیبهره با «بهشتی مرغ دو» منظومۀ

 افلاکیان، فرشتگان، بهشت، چون؛ کلماتی پررنگ حضور. شودمی روایت غیرمادی

 جستجوی در پرسش یک با که منظومه خاص طرح و... و قدس شاهد آسمانی، شاهد

 . است نموده خلق شعر در عرفانی فضای شود،می آغاز ناشناخته ایگمشده
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 این در عرفانی ادبیات در استفاده مورد یالگوهاکهن از یکی عنوان به «سفر»

 معرفی اصلی بخش سه در توانمی را اثر ساختار. »استشده گرفته کار به نیز منظومه

 شرح را شعر بخش بیشترین. آن یافتن و نغمه منشأ دنبال به سفر نغمه، شنیدن: کرد

 است، شعر هایشخصیت رمزگشایی که پایانی، بخش در جز و دهدمی تشکیل سفر

 .(128 :1389 مشرّف،)« است مستغرق غیرواقعی فضایی در خواننده

 دو» و «افسانه» در شهریار و نیما هنر هایجلوه از یکی طبیعت توصیف: طبیعت

 کودکی از که است طبیعتی همان مادی نظر از نیما برای طبیعت. است «بهشتی مرغ

 اروپایی مانتیسمر در طبیعت معنایی نظر از و مازندران طبیعت یعنی آشناست، آن با

 شعر با معنایی نظر از چه و طبیعت عینی تجربۀ نظر از چه نیما که همینجاست. است

 آشوری،)گیردمی فاصله اشمعنایی عالمِ و تصویرپردازی و زبان و فارسی کلاسیک

 کوهستانی و جنگلی و وحشی طبیعت کند،می وصف نیما که طبیعتی .(69: 1373

 در و ناآشناست زبانانفارسی گوش به که پرندگانی و گیاهان هاینام با است مازندران

  .(73 همان:) دارد غریب طنینی آن

 قدسی و ازلی امور به طبیعت مظاهر تمام پس در هارمانتیک غالب چون شهریار،

 هایپدیده با شاعر زدن حرف و جنگل و کوه مثل طبیعت عناصر تشخیص. دارد توجه

 علوی روح طبیعت به شاعر که است گرفته صورت ایگونه به منظومه این در طبیعی

 که قصری .(1389:128 مشرف،)است کرده معرفی راز عالم از ایجلوه را آن و بخشیده

 توانمی دریا آغوش در و است ملائک مهد آسمان خواند،می آن در علوی مرغ

 : کرد ساز جاودانه هاینغمه

 جـادو قصـر یکی زمرّد از                معـلّق بـهشتی فضایی در      

 مینو دهلیز به تا زنان سر      ابـر در محـو صدف هایپلّه      

 قو پر و بـال چـو اهتزازی                دارند و عاج از در را هاغرفه      

 قصر پیشانی به رخشان زهره                               
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 (849: 1387)شهریار، 

 که را انصاف اام است؛ شده سروده «افسانه» تأثیر تحت «بهشتی مرغ دو» هرچند

 سازدمی طبیعت از که دلنشینی و زنده تصاویر و خود غنایی و روایی زبان با شهریار

 افتدمی پیش «افسانه» از «بهشتی مرغ دو» در عواطف، بیان و گفتگوها ضبط نیز و

. است شهریار با «فضل تقدّم» نیماست، با «فضل تقدم» اگر معروف قول به و

  (110 :1372منزوی،)

 ارتباط این و اندداشته مکاتبه و مراوده یکدیگر با سالها یوشیج نیما و شهریار

. است داده قرار تأثر و تأثیر ۀدایر در را معاصر ادبیات بزرگ شاعر دو شعر مستمر،

 منعکس شهریار شفاف و ساده ذهن صراحت به را تأثیر این نیما، ترپیچیده ذهن منتها

 تأثیر منظومه، این در که دارد «شهریار برای» عنوان با ایمنظومه نیما. است نکرده

 خورد،می چشم به آشکارا شده، ثبت «بهشتی مرغ دو» در که هاحالت و هالحظه برخی

 نشان سازگاری تغزل و غنا هوای و حال با نیما خراسانی تقریباً زبانِ که تفاوت این با

 .(109 همان:)دهدنمی

 

  گیرینتیجه.3

 و روانشناسی منظر از را گذشته متون با متأخر شاعر دیالکتیک رابطۀ بلوم هارولد

 متضمن شعر هر او نظر از. کندمی بررسی فروید ادیپ عقدۀ نظریۀ از مندیبهره با

 با او سلطۀ از انحراف و پیشرو شاعر قدرتِ بازشناسی میان بنیادینی دیالکتیکِ

  است. خلاق بدخوانی

 و ساختار نظر از «بهشتی مرغ دو» منظومۀ سرودن در شهریار حسین محمد

 نظریۀ براساس تأثیرپذیری این. است بوده یوشیج نیما «ۀافسان» تأثیر تحت محتوا،

 .باشدمی بررسی قابل بلوم هارولد خلاق بدخوانی و تأثیر اضطراب
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 شاعر نخست گام در بلوم، هارولد تأثیر اضطراب ۀنظری اساس بر گفتیم؛ کهآنچنان

 با برخورد نخستین در نیز شهریار. کندمی نشینی عقب متقدم شاعر تاثیر مقابل در

 ،«بهشتی مرغ دو» ۀمنظوم سرودن در و ستایدمی را او نوین ۀشیو نیما، «ۀافسان»

 با و گیردمی کار به خوبی به شعر موسیقی و ساختار ۀزمین در را نیما پیشنهادهای

 .سرایدمی «افسانه» وزن با شعری ها،مصراع تعداد در اندک تغییری

 کوچک ضمن تا کندمی تلاش جوان شاعر پیشرو، شعر با رویارویی دوم گام در

 نیما، افسانۀ فراگیر ۀسلط برابر در شهریار. کند جدا او از را خود متقدم، شعر شمردن

 و رنگ که خود خاص و ساده زبان با تا گرفت فاصله نیما زبانی هایهنجارستیزی از

 این از پیش که زبانی بسراید، روان و شفاف شعری دارد، مردم عامیانه زبان از بویی

 شهریار شعر مخاطبان استقبال مورد و کرده تجربه غزل ویژه به کهن هایقالب در

 .است شده واقع

 که خود سراییغزل ۀشیو به  بهشتی مرغ دو  ۀمنظوم در شهریار نیز ادبی نظر از

 هااستعاره تشبیهات، با را نیما نوین قالب و گرددبازمی است عراقی سبک تأثیر تحت

 عرفانی مضامین از همچنان شعر این در او. کندمی ترکیب عرفانی ادبیات تلمیحات و

 افسانۀ مضامین از یکی. است عرفانی ادبیات جنس از هستی به او نگاه و است مندبهره

 زبان با افسانه، در که را مازندران وحشی طبیعت شهریار،. است طبیعت توصیف نیما،

 تصویر به عرفانی نگاه ۀزاوی از و رمانتیک نگاهی با است،شده توصیف نیما خاص

 .کشدمی

 به بهشتی، مرغ دو ۀمنظوم در شهریار ،«تأثیر اضطراب» ۀنظری آخر گام اساس بر

 و پیشنهادها پذیرش ضمن بلکه ؛پردازدنمی( یوشیج نیما) پیشین شاعر انکار

 هنر از ایتازه افق خود، هنری نبوغ از مندیبهره با ،«افسانه» در نیما هاینوآوری

 اشعاری سرودن با. زندمی رقم اشادبی زندگی در نوینی فصل و کندمی تجربه را شعر

 متفاوت ایچهره با شهریار غیره و «دل هذیان» ،«مومیایی» ،«بهشتی مرغ دو»  چون؛
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 تفاوتی یوشیج، نیما از تأثیرپذیری رغمعلی که ایچهره. کندمی ظهور ادبیات ۀعرص در

 هایتجربه این شهریار کهطوری به دارد، خود پیشین شعرهای حتی و نیما با آشکار

 . است کرده منتشر «شهریار مکتب» عنوان تحت را جدیدش
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